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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EU) nr 165/2011 

av den 22 februari 2011 

om avdrag från vissa makrillkvoter som tilldelats Spanien för 2011 
och efterföljande år till följd av överfiske under 2010 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN HAR ANTAGIT DENNA FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, 

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1224/2009 av den 20 no­
vember 2009 om införande av ett kontrollsystem i gemenskapen för att 
säkerställa att bestämmelserna i den gemensamma fiskeripolitiken efter­
levs, om ändring av förordningarna (EG) nr 847/96, (EG) 
nr 2371/2002, (EG) nr 811/2004, (EG) nr 768/2005, (EG) 
nr 2115/2005, (EG) nr 2166/2005, (EG) nr 388/2006, (EG) 
nr 509/2007, (EG) nr 676/2007, (EG) nr 1098/2007, (EG) 
nr 1300/2008, (EG) nr 1342/2008 och upphävande av 
förordningarna (EEG) nr 2847/93, (EG) nr 1627/94 och (EG) 
nr 1966/2006 ( 1 ), särskilt artikel 105.1 och 105.2, och 

av följande skäl: 

(1) Genom rådets förordning (EU) nr 53/2010 ( 2 ) och rådets 
förordning (EU) nr 57/2011 ( 3 ) tilldelades Spanien en fiskekvot 
för makrill i zon VIIIc, IX och X, EU-vatten i CECAF 34.1.1 för 
2010 respektive 2011. 

(2) Fiskekvoten för makrill 2010 minskades till följd av utbyten som 
Spanien gjort med Frankrike och Portugal, i enlighet med arti­
kel 20.5 i rådets förordning (EG) nr 2371/2002 av den 20 decem­
ber 2002 om bevarande och hållbart utnyttjande av fiskeresur­
serna inom ramen för den gemensamma fiskeripolitiken ( 4 ). 

(3) Kommissionen upptäckte motstridiga uppgifter i de spanska upp­
gifterna om makrillfiske 2010 genom att dubbelkontrollera dessa 
uppgifter, eftersom de hade registrerats och rapporterats vid olika 
skeden i värdekedjan, från fångst till första försäljning. De mot­
stridiga uppgifterna bekräftades vidare genom att flera gransk­
ningar, verifikationer och inspektioner genomfördes i Spanien i 
enlighet med förordning (EG) nr 1224/2009. De bevis som sam­
lades in i samband med undersökningen gör det möjligt för kom­
missionen att fastställa att denna medlemsstat har överskridit sin 
makrillkvot för 2010 med 19 621 ton. 

(4) När kommissionen konstaterar att en medlemsstat har överskridit 
tilldelade fångstkvoter ska den i enlighet med artikel 105.1 i 
förordning (EG) nr 1224/2009 göra avdrag från den medlems­
statens framtida fångstkvoter. 

▼B 
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(5) I artikel 105.2 i förordning (EG) nr 1224/2009 föreskrivs att 
avdrag från fångstkvoter ska göras under det kommande året eller 
åren genom att man använder vissa multiplikationsfaktorer som 
anges i den punkten. 

(6) De avdrag som ska göras för överfiske 2010 är högre än den kvot 
som Spanien tilldelats för det berörda beståndet för 2011. 

(7) Makrillbeståndet ligger för närvarande inom säkra biologiska 
gränser och av vetenskapliga utlåtanden framgår att det är troligt 
att det förblir så inom överskådlig framtid. En omedelbar och 
fullständig tillämpning av avdraget från den spanska makrillk­
voten för 2011 skulle leda till att detta fiske helt stoppades under 
2011. Med tanke på de särskilda omständigheterna i detta fall 
skulle ett sådant stopp troligen medföra allvarliga risker för opro­
portionerliga socioekonomiska följder för både den berörda fis­
kesektorn och den därmed förbundna beredningsindustrin. På det 
hela taget, och med beaktande av den gemensamma fiskeripoli­
tiken, är det lämpligt att i detta speciella fall göra de avdrag som 
krävs för att ersätta det överfiske som skett under en femårs­
period, mellan 2011 och 2015, och om så behövs, göra eventuella 
resterande avdrag från den makrillkvot som tilldelats för de direkt 
därpå följande åren. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Den fiskekvot för makrill (Scomber scombrus) i zon VIIIc, IX och X, 
EU-vatten i CECAF 34.1.1 som tilldelats Spanien för 2011 genom 
förordning (EU) nr 57/2011 ska minskas i enlighet med bilagan. 

Artikel 2 

Den fiskekvot för makrill (Scomber scombrus) i zon VIIIc, IX och X, 
EU-vatten i CECAF 34.1.1 som kan tilldelas Spanien mellan åren 2012 
och 2015 och, i tillämpliga fall, fiskekvoten för samma bestånd som kan 
tilldelas Spanien under efterföljande år ska minskas i enlighet med 
bilagan. 

Artikel 3 

Denna förordning träder i kraft dagen efter det att den har offentliggjorts 
i Europeiska unionens officiella tidning. 

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla 
medlemsstater. 

▼B 
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▼M1 

BILAGA 

Bestånd Ursprunglig kvot 
2010 ( 1 ) 

Anpassad kvot 
2010 

Fastställda 
fångster 2010 

Skillnad 
kvoter–fångster 

(överfiske) 

►C1 Multiplikations­
faktor enligt 

artikel 105.2 i 
förordning (EG) 

nr 1224/2009 
(överfiske × 2) ◄ 

Avdrag 2011 Avdrag 2012 Avdrag 2013 Avdrag 2014 
Avdrag 2015 och, i 

tillämpliga fall, 
efterföljande år 

MAC/8C3411 27 919 24 604 44 225 –19 621 
(79,7 % av 2010 

års kvot) 

–39 242 7 744 5 500 8 126 8 125 9 747 

( 1 ) Förordning (EU) nr 53/2010.


